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Installation

The Fusion-Rackmount must be used with the RackMount-Shelf (sold separately) to mount Fusion Gateways.
This example uses an Omada Fusion 2.5G Gateway and a square-hole rack. For a complete list of compatible devices and
the corresponding mounting holes, visit the product page at www.omadanetworks.com.

If the RackMount-Shelf is already installed in the rack, uninstall it first, and then follow the steps below.
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i Tip:
When removing the

i device retaining clips,
i push the handle in the
| direction shown in the
i diagram.

i Tip:

i The Fusion Gateway's ports are on the rear
panel. Before mounting the device, plan the |
i cable routing based on the cabinet environment |
i and ensure you have sufficient cable length for |
i installation and cable management. i
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English: Follow the steps on the front page to mount the device.
Deutsch: Befolgen Sie die Schritte auf der Vorderseite, um das Gerat zu
montieren.

Espaiiol: Siga los pasos en la pagina principal para montar el
dispositivo.

EAANVIKG: AKOAOUBNOTE TOL BAHIOTOL G TNV TIPWTN GEAISOL Yo Vo
TOTIOOETHOETE TN CUCKEUN.

Francais: Suivez les étapes de la premiére page pour monter l'appareil.
Italiano: Segui i passaggi della prima pagina per montare il dispositivo.
Portugués: Siga os passos indicados na pagina inicial para montar o
dispositivo.

Nederlands: Volg de stappen op de voorpagina om het apparaat te
bevestigen.

Suomi: Noudata etusivulla olevia vaiheita laitteen asentamiseksi.
Svenska: Folj anvisningarna pa framsidan for att montera enheten.
Norsk: Fglg trinnene pa forsiden for & montere enheten.

Dansk: Falg trinnene pa forsiden for at montere enheden.

Bbarapcku: Cneagaite CTbMNKUTE Ha MbpBaTa CTpaHuUUa, 3a Aa
MOHTMpaTe yCTPOUCTBOTO.

Cestina: Pri montazi zafizeni postupuijte podle pokyn( na titulni strané.
Kasakwwa: KypblniFbiHbl OpHaTY YLWiH anaplHFbl 6eTTe 6epinreH
KagamaapAabl OpbIHAAHbI3.

Latviesu: Lai uzstaditu ierici, izpildiet pirmaja lapa noraditas darbibas.
Lietuviy: Noredami sumontuoti jrenginj vadovaukités pirmajame
puslapyje pateiktais nurodymais.

Magyar: A készllék felszereléséhez kdvesse az el6lapon talalhatd
Iépéseket.

Polski: Postepuj zgodnie z krokami opisanymi na pierwszej stronie, aby
zamontowac urzadzenie.

Romana: Urmeaza pasii de pe prima pagina pentru a monta dispozitivul.
Slovenéina: Pri montéazi zariadenia postupujte podla pokynov na
prednej strane.

Slovenséina: Sledite korakom na prvi strani za namestitev naprave.
Srpski jezik/Cpncku jesuk: Pratite korake na naslovnoj strani da biste
montirali uredaj.

Hrvatski: Slijedite korake na naslovnoj stranici za postavljanje uredaja.
Pycckuii a3bIK: VIHCTPYKLMSi MO MOHTaXy yCTPOIMCTBa NpefcTaB/ieHa
Ha NepBoVi CTpaHuLLe.

YkpaiHcbka MoBa: LLIo6 3MOHTyBaTV NpUCTPIN, AOTPUMYITECH
IHCTPYKLUI/ Ha NepLuii CTOPIHU,.

Eesti: Seadme paigaldamiseks jargige esilehel toodud samme.
Portugués Brasil: Siga as etapas na primeira pagina para montar o
dispositivo.

Espaiiol (Latinoamérica): Siga los pasos en la pagina principal para
montar el dispositivo.

Bahasa Indonesia: Ikuti langkah-langkah di halaman depan untuk
memasang perangkat.

BZAEE: JO0> M-SR EHEINTFIBITE>TT /A RZEDAFF THTZE W,
Inp: vhannduaeuluminsniiefadsasnani

Tiéng Viét: Thuc hién theo cac budc & trang dau dé gén thiét bi.
gh=x0{: X m|o[X[Q] Ao w2t FXIE FEFLCH

FERh: FRBRAE S BREITRE,

Tiirkge: Cihazi monte etmek icin 6n sayfadaki adimlari izleyin.

Shqip: Ndigni hapat né fagen e paré pér t&€ montuar pajisjen.
MakepoHcku: Cnegete rv Yyekopute Ha npegHaTa cTpaHvua 3a ga ro
MOHTUpaTe ypeaoT.
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Raccolta differenziata

Tipologia di imballaggio Codice materiale

Scatola Carta PAP 21/PAP 20

Busta di Plastica Plastica PET 1/LDPE 4/HDPE 2/7 >PP+PE<
Cartoncino Carta PAP 22/PAP 20

Plastica Espansa Plastica 7 EVA/LDPE 4

Guscio di Plastica Plastica PS 6/PVC 3

Pellicola Plastica Plastica LDPE 4/PET 1

Verifica le disposizioni del tuo Comune.

* Questa QIG & valida per pit modelli. Si prega di fare riferimento al prodotto effettivamente

acquistato. C E

Fiir technische Unterstiitzung, Benutzerhandbiicher und weitere Informationen besuchen Sie bitte
https://support.omadanetworks.com/.

Para soporte técnico, guias de usuario y otra informacién, por favor visite
https://support.omadanetworks.com/.

Mo texvikn uooTrpLEN, 08nyoug Xpriong Kot GAAEG TTANPOPOPIES, TTAXPAKAAOUHE ETIIOKEPOEITE TN
8levBuvon https://support.omadanetworks.com/.

Pour obtenir une assistance technique, des guides de l'utilisateur et d'autres informations, veuillez consulter
le site https://support.omadanetworks.com/.

Per supporto tecnico, guide utente e altre informazioni, visita https://support.omadanetworks.com/.

Para suporte técnico, guias do usudrio e outras informagdes, por favor visite
https://support.omadanetworks.com/.

Ga voor technische ondersteuning, gebruikershandleidingen en andere informatie naar
https://support.omadanetworks.com/.

Jos tarvitset teknista tukea, kdyttéoppaita tai muuta tietoa, kdy osoitteessa
https://support.omadanetworks.com/.

For teknisk support, bruksanvisningar och 6vrig information, ga in pa https://support.omadanetworks.com/.
For teknisk support, brukerhandbeker og annen informasjon, besgk https://support.omadanetworks.com/.
For teknisk support, brugervejledninger og andre oplysninger, bedes du besage
https://support.omadanetworks.com/.

3a TexHM4eCKa NoaAPLKKa, PbKOBOACTBA Ha NOTPE6UTENsA 1 ApYra MHPOPMALSA, MO, NoceTeTe
https://support.omadanetworks.com/.

Technickou podporu, uzivatelské pfirucky a dalsiinformace naleznete na adrese
https://support.omadanetworks.com/.

Te Konpay, nais; yLUbI HYCKay/bIKTapbl kaHe 6acka aknapar asy YL
https://support.omadanetworks.com/ caiiTbiHa KipiHi3.

Lai iegutu tehnisko atbalstu, lietotaja rokasgramatas un citu informaciju, lidzu, apmekléjiet vietni
https://support.omadanetworks.com/.

Norédami gauti techninés pagalbos, rasti naudotojo vadova ar kitokios informacijos, apsilankykite adresu
https://support.omadanetworks.com/.

Mszaki tdmogatasért, felhasznaloi kézikonyvekért és egyéb informaciokért latogasson el a
https://support.omadanetworks.com/ weboldalra.

Aby uzyska¢ pomoc techniczna, instrukcje obstugi lub inne informacje, odwiedz nasza strone internetowg
https://support.omadanetworks.com/.

Pentru asistenta tehnica, ghiduri de utilizare si alte informatii, te rugdm sa vizitezi
https://support.omadanetworks.com/.

English

TP-Link hereby declares that the Fusion-RackMount is in compliance with the essential requirements and other
relevant provisions of directives 2011/65/EU and (EU)2015/863. The original EU declaration of conformity may
be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Deutsch

TP-Link erklart hiermit, dass der Fusion-RackMount den Grundanforderungen und anderen relevanten
Vorgaben der Richtlinien 2011/65/EU und (EU)2015/863 erfillt. Die Original-EU-Konformitatserklarung kann in
englischer Sprache hier heruntergeladen werden: https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Espaiiol

Por la presente TP-Link declara que el Fusion-RackMount cumple con los requisitos esenciales y otras
disposiciones relevantes de las directivas 2011/65/UE y (UE)2015/863. La declaracion original CE de la
conformidad puede encontrarse en: https://www.tp-link.com/en/support/ce/

EAANVIKG

Al Tou tapodvTog n TP-Link Slaknpuooet 6Tt to Fusion-RackMount GUPHOP@UWVETAL HE TLG BACLKES
QMOUTHOELG KO GANEG OXETIKEG SLOTAEELG TwV 08Nyl 2011/65/EE ko (EE)2015/863. Mmopeite va Seite Tnv
apXIKkr 8AWGN CUPHOPPWONG HE TOUG KavoVLIopoUg TG E.E. oTnv LloTtooeAida
https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Frangais

TP-Link par la présente déclare que 'Fusion-RackMount est conforme aux exigences essentielles et autres
dispositions pertinentes des directives 2011/65/UE et (UE)2015/863. La déclaration CE de conformité
originelle peut étre trouvée a I'adresse https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Italiano

TP-Link dichiara che I'Fusion-RackMount & conforme ai requisiti fondamentali e alle altre disposizioni delle
direttive 2011/65/UE e (UE)2015/863. La dichiarazione di conformita EU originale si trova in
https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Portugués

ATP-Link declara que este Fusion-RackMount esta em conformidade com os requisitos essenciais e outras
disposigoes das Diretivas 2011/65/UE e (UE)2015/863. A declaragao original de conformidade UE pode ser
encontrada em https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Nederlands

TP-Link verklaart hierbij dat de Fusion-RackMount voldoet aan de essentiéle eisen en andere relevante
bepalingen van de richtlijnen 2011/65/EU en (EU)2015/863. De oorspronkelijke EU verklaring van
overeenstemming is te vinden op https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Suomi

TP-Link ilmoittaa taten, ettd Fusion-RackMount on direktiivien 2011/65/EU ja (EU)2015/863 olennaisia
vaatimuksia ja muita asianmukaisia ehtoja. Alkuperéinen EU-saadostenmukaisuusilmoitus on osoitteessa
https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Svenska

TP-Link deklarerar att Fusion-RackMount &r i 6verensstéammelse med de grundldggande kraven och andra
relevanta bestdmmelser i direktiven 2011/65/EU och (EU)2015/863. Den ursprungliga EU-férsékran om
Sverensstémmelse kan hittas pa https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Norsk

TP-Link erkleerer herved at Fusion-RackMount er i samsvar med de grunnleggende kravene og andre relevante
bestemmelser fra direktivene 2011/65/EU og (EU)2015/863. Den opprinnelige EU-samsvarserkleeringen er
tilgiengelig pa https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Dansk

TP-Link erkleerer hermed, at Fusion-RackMount er i overensstemmelse med de vaesentlige krav og andre
relevante bestemmelser i direktiverne 2011/65/EU og (EU)2015/863. Den oprindelige
EU-overensstemmelseserklaeringen kan findes pé https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Bovarapcku:

TP-Link aexnapupa, 4e Fusion-RackMount e B CbOTBETCTBE CbC CbLIECTBEHUTE UBUCKBAHWA 1 ApYruTe
NpWIoXUMK pasnopea6bu Ha [upextusute 2011/65/EC n (EC)2015/863. OpurnuHanHata EC [leknapauus 3a
CbOTBETCTBYE, MOXE Ala ce Hamepu Ha https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze Fusion-RackMount je ve shodé se zékladnimi poZadavky a dal$imi prislusnymi
ustanovenimi smérnic 2011/65/EU a (EU)2015/863. Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na
https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Hrvatski

Tvrtka TP-Link ovime izjavljuje da je Fusion-RackMount u sukladnosti s temeljnim zahtjevima i ostalim
relevantnim odredbama direktiva 2011/65/EU i (EU)2015/863. Izvorna EU izjava o sukladnosti moZe se pronaci
na adresi https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Latviesu

TP-Link ar $o pazino, ka Fusion-RackMount atbilst direktivam 2011/65/ES un (ES)2015/863 svarigakajam
prasibam un citiem saistitajiem nosacijumiem. Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné
https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad Fusion-RackMount atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas
2011/65/ES ir (ES)2015/863. Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/en/support/ce/.
Magyar

A TP-Link ezuton kijelenti, hogy az Fusion-RackMount az alapvetd kovetelményekkel és mas, az idevonatkozé
2011/65/EU és a (EU)2015/863 irdnyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van. Az eredeti EU megfelel6ségi
nyilatkozat megtaldlhaté a https://www.tp-link.com/en/support/ce/ oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejszy Fusion-RackMount spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z
postanowieniami dyrektyw 2011/65/UE i (UE)2015/863. Petna deklaracja zgodno$ci UE znajduje sie na stronie
https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Roména

TP-Link declara prin prezenta ca Fusion-RackMount este in conformitate cu cerintele esentiale si alte prevederi
relevante ale directivei 2011/65/UE si (UE)2015/863. Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la
adresa https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Slovencina

TP-Link tymto vyhlasuje, Zze Fusion-lRackMountje v zhode so zakladnymi poZiadavkami a dal$imi prislusnymi
ustanoveniami smernic 2011/65/EU a (EU)2015/863. Original EU vyhlasenia o zhode mozno najst na
https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Slovenséina

TP-Link izjavlja, da je Fusion-RackMount v skladu z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami
direktiv 2011/65/EU in (EU)2015/863. Izvirna izjava EU o skladnosti je na voljo na naslovu
https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

YkpaiHcbka MoBa

Uum TP-Link 3asBnse, wo Fusion-RackMount BianoBiaae 0CHOBHWM Ta iHLLIXM BiANOBIAHUM BUMOraM AVPEKTUB
2011/65/EU Ta (EU)2015/863. Opuritan [eknapadji signosigHocTi EC By MoXXeTe 3HaiTh 3a NocUnaHHAM
https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Eesti

TP-Link kinnitab kéesolevaga, et Fusion-RackMount vastab direktiivide 2011/65/EL ja (EL)2015/863 olulistele
nouetele ja muudele asjakohastele sétetele. ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt
https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Srpski jezik/Cpncku jeauk

TP-Link ovim putem izjavljuje da je Fusion-RackMount u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim
odgovaraju¢im odredbama direktiva 2011/65/EU i (EU) 2015/863. Originalna EU izjava o usaglaSenosti
dostupna je na adresi https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Shqip

TP-Link deklaron se Fusion-RackMount éshté né pérputhje me kérkesat thelbésore dhe dispozitat e tjera
pérkatése té direktivave 2011/65/BE dhe (BE)2015/863. Deklarata origjinale e pérputhshmérisé sé

BE-sé mund té gjendet né: https://www.tp-link.com/en/support/ce/

MakepoHcku

TP-Link co oBa usjaByBa aeka Fusion-RackMount e Bo cornacHocT co OCHOBHUTE 6apatba 1 Apyrute
penesaHTHK ofipestu oa aAvpekTusnTe 2011/65/EU v (EU)2015/863. OpurnHanHaTa aeknapauvja 3a
coobpa3HocT Ha EY Moxxe aa ce Hajae Ha https://www.tp-link.com/en/support/ce/

Technicku podporu, uzivatel'ské prirucky a dalSie informécie najdete na adrese
https://support.omadanetworks.com/.

Za tehni¢no podporo, navodila za uporavo in druge informacije prosimo obiscite
https://support.omadanetworks.com/.

Za tehniCku podrsku, uputstva za upotrebu i druge informacije, posetite https://support.omadanetworks.com/.
Za tehniCku podrsku, korisnicke vodice i druge informacije posjetite https://support.omadanetworks.com/.
[inA nony4eHns TEXHMYECKOIi NoaaepX KK, PYKOBOACTB NO/b30BaTeNs 1 pyroii nHdopMaLmy, noxanyicra,
nocetute https://support.omadanetworks.com/.

[InA 0TpUMaHHA TeXHIYHOT NIATPUMKK, NOCIBHWKIB KOPUCTYBaYa Ta iHWoi iHpopMaLlii Biasinalite
https://support.omadanetworks.com/.

Tehnilise toe, kasutusjuhendite ja lisateabe saamiseks vt https://support.omadanetworks.com/.

Para suporte técnico, guias do usuario e outras informagdes, visite https://support.omadanetworks.com/.
Para soporte técnico, guias de usuario y otra informacién, por favor visite
https://support.omadanetworks.com/.

Untuk dukungan teknis, panduan pengguna, dan informasi lainnya, kunjungi
https://support.omadanetworks.com/.

NRHI =Y R—= L= —HA FEZOMIFERICDOULTIE, https://support.omadanetworks.com/%
eAN

fmFumsativauudumaiia diiedld uazdesadus Tusa 1Ui https:/support.omadanetworks.com/

DE dudc hd trg ky thuat, hudng dan ngudi dung va théng tin khac, vui long truy cap vao
https://support.omadanetworks.com/.

https://support. omadanetworks. com/ T[0|X| S BH25}0] 7|& K|, AFRAHA U 7|6t HEE E0I8t 4
OlA| q

ERERWNZE. EREFMNESEM, FERMNZAZEEENttps://support.omadanetworks.com/o
Teknik destek, kullanici kilavuzlari ve diger bilgiler icin Iitfen https://support.omadanetworks.com/ adresini
ziyaret edin.

Pér mbéshtetje teknike dhe informacion té tjera, ju lutemi vizitoni https://support.omadanetworks.com/.
3a TexHuuKa noaapLuKa v Apyrv nHdopmaLwmy, noceTeTe ja cTpaHLaTa

https://support.omadananetworks.com/. ‘-‘z‘-.')d‘
https://support.omadanetworks.com/ s,k 3 a2 ¢33 jelly padiaal) Alaly Lid)) aeal) Gle Jseaal]

For technical support and other information,
please visit
https://support.omadanetworks.com/, or
simply scan the QR code.
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